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Notice originale en italien.
Lire le manuel très attentivement et  

toujours le garder à portée de main près du produit. 

iConsole App Manual

www.toorx.it/iconsole





3

• Avant le montage et l'Emploi, merci de lire
ATTENTIVEMENT cette notice et toutes  les feuilels
d’instructions ci-jointes

• Utilisez la machine  SEULEMENT à l’intérieur d’un foyer. Les
termes et les avertissements d’utilisation, doivent être
expliqués à tous les membres de la famille ou amis qui ont été
autorisées à utiliser cette machine.

• Utilisez la machine SEULEMENT sur une surface plane ; pour
prévenir les dommages, couvrez le sol par un tapis mis au
dessous de la machine.

• Assurez-vous que qui utilise la machine aye tout bien compris
sur le fonctionnement et les instructions d’usage. Supervisez
les étapes de leur premier entraînement. Le manuel
d’instruction doit toujours être près de l'machine pour une
consultation rapide, si nécessaire.

• S’assurer que les personnes utilisant cet appareil aient au
minimum 16 ans et qu’elles aient une bonne santé physique.

• Toujours porter des vêtements adaptés pour une activité
sportive, qui n’empêchent pas de faire des mouvements.
Lors du démarrage de l’exercice accrochez-vous bien au
balustre. Pendant la course, gardez sous contrôle le rythme
cardiaque et réglez-le à votre besoin l'intensité d’effort de
l'exercice. Portez des chaussures adaptées pour la course.
Évitez de porter des vêtements qui empêchent la
transpiration ou des chaussures avec une semelle en cuir ou
rigide.

• Tenez fermement les mains courantes pendant le début de la
séance d'entraînement. Au cours de l'exercice garder sous
contrôle le rythme cardiaque et d'ajuster en conséquence
l'intensité d'exercice.

• Si pendant  l’utilisation de la machine, vous ressentez des
étourdissements, des douleurs à la poitrine ou
essoufflement, arrêtez immédiatement l'exercice et
consultez votre médecin..

• Vérifiez  périodiquement le serrage des boulons ainsi que
l'intégrité de toutes les parties de la machine.

• Ne pas installer la machine à l'intérieur des centres de
fitness ou dans des endroits où est utilisés pour du
commerce ou de la location.

• Ce machine n’est pas conçue pour une utilisation
prefessionelle et intensive ou pur des fins de
rehabilitation.

• Ne pas endommager la console et les parties en
plastique de la machine, avec des objets pointus, ou
des éponges abrasives, ou de brosses métalliques, ou
encore de produits chimiques.

• Ne démontez pas les pièces de la machines, SAUF si
l'opération est indiquée dans ce manuel d’instruction.

• Ne mettez pas la machine en terrasses, caves, zones
humides en général ; ne la laissez pas exposée aux
agents atmosphériques (pluie, soleil, humidité, etc.).

• Ne laissez pas les enfants ou les animaux aller près de
la machine. Il est préférable de placer la machine dans
une salle dédiée et équipée avec des portes qui
empêchent l'accès à toutes personnes qui ne sont pas
autorisés à s’approcher à ce type de produit.

• N’utilisez jamais l'appareil s’il est endommagé, s’il n’est
pas en parfaite condition d’utilisation ou si le câble
d’alimentation est abimé. En cas de dommages et/ou de
mauvais fonctionnement de l'appareil éteindre et ne
pas le réparer soi-même. Pour d’éventuelles
réparations s'adresser uniquement à un centre
d'assistance spécialisé.

• Ne courrez jamais pieds nus et ne portez pas des
chaussures avec semelle en cuir ou autre matériau
rigide.

• Ne portez pas vêtements synthétiques, en laine ou qui
empêchent la transpirationpendant l'exercice.
L’utilisation de vêtements non adéquates peut causer
des problèmes de nature  hygiénique, mais aussi la
possibilité de créer de des décharges électrostatiques.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ1.0

CONDUITE ADMIS COMPORTEMENTS INTERDITS 
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Respecter les indications contenues dans ce guide 
garantit une sécurité personnelle maximale et une plus 
grande durée de vie du produit. Les avertissements de 
sécurité et les parties de textes importantes ont été mis 
en évidence en les mettant en texte gras et sont 
précédés par les symboles suivants: 

Les informations mises en évidence par ce 
symbole signalent un DANGER, faire très 
attention pour éviter des blessures 
physiques.     

Les inentraînements mises en évidence par 
ce symbole signalent une PRECAUTION, 
faire très attention pour éviter 
d’endommager l’appareil

OBSERVATION:  
Les illustrations contenues dans cette notice ont pour but 
de simplifier et de rendre plus intuitif les sujets traités. 
Toutefois, à cause de mises à jour constantes des 
produits, il est possible que certains des dessins soient 
différents du produit acheté ; dans cette éventualité, il est 
rappelé qu’il s’agit d’aspects esthétiques et que la sécurité 
et les inentraînements les concernant restent garanties.  
Le constructeur poursuit une politique de développement 
constant et de mise à jour et peut apporter des 
modifications aux parties esthétiques du produit sans 
donner de pré

DESTINATION DE L'APPAREIL ET CONTRINDICATIONS 
CONVENTIONS 

PRECAUTION

DANGER

1.1

L’appareil décrit dans cette notice a été élaboré et certifié pour 
un usage privé au sein d’un milieu domestique. C’est un appareil 
sportif qui permet de reproduire les mouvements de la course à 
pied sur route, mais avec l’avantage de disposer d’une surface 
de course qui diminue les traumatismes causés par les impacts 
sur le sol aux membres inférieurs, typiques de la pratique de la 
course.   

Ce simulateur de course permet de pratiquer une activité sportive 
tout en restant chez soi, ainsi vous pourrez faire du sport même 
quand les conditions météorologiques ne le concèdent pas, ou 
bien plus simplement quand vous n’avez pas le temps ou l’envie 
de sortir de chez vous pour aller courir, ou pour vous rendre dans 
un club de fitness. 

 Il est indispensable de suivre toutes les instructions et les 
avertissements contenus dans cette notice, pour être sûr de vous 
entraîner en sécurité. Des efforts intensifs et prolongés 
requièrent une bonne condition physique ; c’est pour cela qu’il 
convient d’évaluer les contrindications d’usage, listées ci-après.   

L’utilisation de cet appareil est interdite dans les conditions 
suivantes: 

- Si l’Utilisateur a moins de 16 ans,
- Si l’Utilisateur a un poids supérieur à la limite indiquée sur
l’étiquette et dans les données techniques,
- Si l’Utilisateur est enceinte,
- Si l’utilisateur a du diabète,
- Si l’Utilisateur présente des pathologies liées avec le cœur,
aux poumons, ou aux reins.

La garantie sur le présent appareil et la responsabilité du 
distributeur tomberont, savoir: 

- En cas d’utilisation impropre de l’appareil, différente de
celle précisée dans la présente notice,
- Si les modalités et les intervalles de la maintenance à
exécuter ne sont pas respectés,
- En cas de démontage fait à vos risques et périls,
- En cas d’utilisation de pièces détachées qui ne sont pas
d’origine,
- En cas de non-respect des conseils de sécurité indiqués
sur les étiquettes et dans la notice.

Cette notice contient toutes les inentraînements nécessaires 
pour l’installation, la maintenance et une utilisation correcte de 
l’appareil. L’utilisateur de ce produit, ainsi que ses éventuels 
amis et les membres de sa famille qui l’utiliseront, ont l’obligation 
de lire attentivement les inentraînements contenues dans cette 
notice, pour faire une installation et un usage correct. 
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2
3

1

1) L’étiquette d’identification du produit indique l’adresse du
distributeur, les donnés techniques et le numéro de série.

2) Symboles de rappel concernant l’obligation de lire la
notice d’instruction est obligatoire avant d’accomplir une
quelconque opération de montage ou une quelconque
intervention de maintenance sur l’appareil.

3) Symboles d’indication concernant la conformité du
produit par rapport aux directives de la communauté, se
rapportant au traitement et à l’élimination de substances
dangereuses se trouvant à l’intérieur d’appareils
électriques et électroniques.

La plaque d’identification de doit pas être retiré ni 
modifié, le  code du modèle et numéro de série doit être 
mentionné dans le cas de demande de pièces détachés. 

1.2 ETIQUETTES SUR LE PRODUIT 
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(*)  Le récepteur HR sans fil qui équipe le produit est compatible avec un émetteur à sangle de poitrine Polar®  
T31 ou T34, le type non codés.
L'émetteur de sangle de poitrine ne sont pas fournies avec le produit, il est disponible sur 
demande.

	 contrôle électronique à 32 niveaux

	 	

	 temps, distance, calories, vitesse, RPM, rythme cardiaque, watts, indice de récupération

	
programme Manuel,  4 programmes Beginner, 4 programmes Advance,  

4 programmes Sporty,  4 programmes Cardio, programme Watt, BodyFat Test 

	 14 kg	

DIMENSIONS MAX (LXPXH) 1090 x 560 x 1490  mm	

POIDS NET 52 kg 

POIDS LOURD 46 kg 

POIDS MAX UTILISATEUR 150 kg

	 capteurs de rythme cardiaque et récepteur sans fil HR (*)

	 pour la synchronisation avec des applications dédiées sur tablette / Smartphone

	 positionnement horizontal

	 moufle pour enregistrer inclinaison

	 Norme : EN ISO 20957-1 - EN 957-5 (classe HA)

Directive :  2001/95/CE - 2006/95/CE - 2004/108/CE - 2011/65/UE

ALIMENTATION IN: [240VAC - 50Hz] - OUT: [9Vdc - 500 mA - 4.5 VA]

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES1.3
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2.0

2.1

L’emballage est constitué par une boite en carton fermée 
avec des points métalliques et des bandes de serrage.  
Pour soulever et déplacer la boite il est nécessaire de 
demander de l’aider à une tierce personne.  
Quand la boite est posée par terre, merci de respecter 
l’indication Côté Haut, matérialisé par une flèche imprimée 
sur l’emballage. Pour ouvrir le carton, couper les bandes de 
serrage avec des ciseaux, puis enlever les points de 
fermeture en métal avec une pince.

PRECAUTION

Nous vous conseillons de ne pas 
endommager l’emballage d’origine et 
éventuellement de le garder ; ceci au cas où 
l’appareil présenterait des défauts et qu’une 
réparation sous garantie soit nécessaire. 

 INSTALLATION DU PRODUIT 

Caractéristiques de la pièce:  
Pour une utilisation correcte et un bon usage à long terme, 
la pièce où sera installé l’appareil doit:  
- Être à l’intérieur d’une maison ou appartement,
- Être couverte et suffisamment grande,
- Être dotée d’une prise électrique adaptée,
- Être dotée de lumière artificielle et naturelle adaptée,
- Être dotée d’une fenêtre d’aération,
- Avoir une température comprise entre 5°C et 32°C,
- Avoir une humidité relative comprise entre 20% et 90%.
- L’appareil NE DOIT PAS être placé en plein air, dans un
local humide, ou dans un endroit exposé à une atmosphère
saline.

Caractéristiques du sol: 
Le sol indiqué pour placer l’appareil doit: 
- Avoir un revêtement parfaitement plat,
- Avoir un plancher capable de supporter le poids de
l’appareil.

Les revêtements construits avec des matériaux de qualité 
(per exemple: parquet, moquette) DOIVENT être protégés 
avec une plaque de caoutchouc ou des plaques de feutre 
sous les zones d’appuis.   

Condition requises du local d’installation:  
La zone de la pièce où vous placez le produit ne doit être 
exposée au soleil, si c’est le cas, interposez une couche de 
tente comme protection. Le produit doit être tenus loin de 
même le chauffage et les systèmes de conditionnement d'air 
pour éviter, pendant l'exercice, d’être investi par les sources  
de ventilation. 

Conditions de sécurité:  
Vous devez installer le produit dans une chambre qui aye porte 
verrouillable, de sorte qu'il ne soit pas accessible aux enfants 
ou les animaux domestiques. 

Il EST OBLIGATOIRE de laisser un espace de sécurité d’au 
moins deux mètres entre la partie postérieure de l’appareil et le 
mur. A l’intérieur de l’espace de sécurité derrière l’appareil, il 
EST INTERDIT de placer quelque objet que ce soit. 

DEBALLAGE - CONTENU DE L'EMBALLAGE 
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ENSEMBLE DES COMPOSANTS

Pos.	

1	

	





Q.té 

1

2	 Barra di appoggio anteriore	 1
3	 Barra di appoggio posteriore	 1
4	 Montante di supporto manubrio	 1
5	 Manubrio anteriore	 1
6	 Manubrio posteriore	 1
8	 Leva blocca/sblocca carrello	 1
12	 Pedivella sx 1
13	 Pedivella dx 1
23	 Vite M6×35	 4
24	 Vite M8×40×20	 2
25	 Vite a testa piatta M12×60	 2
26	 Vite M10×70×20	 4
29	 Vite M4X16	 4
31	 Vite autofilettante ST4×1 6
32	 Vite M5X10	 4
34	 Rondella piana Ø8 mm	 14
36	 Rondella spaccata Ø10 mm	 4
41	 Vite M6×20	 4

42	 Dado autobloccante M8	 11
54	 Copertura plastica sx montante	 1
		55	 Copertura plastica dx montante	 1	
		56	 Copertura plastica manubrio	 1
		57	 Vite M6×40	 4
59	 Manopola per leva blocca/sblocca carrello	 1
60	 Sedile	 1
61	 Schienale	 1
63	 Pedale sx	 1
64	 Pedale dx	 1
65	 Manopola regolazione manubrio	 1
76	 Tappo tondo copri-vite	 2
81	 Console	 1
82	 Cavo collegamento console - sez. inferiore	 1
87	 Cavo a spirale con spinotti jack	 1
88	 Cavo superiore sensori rilevazione puls.	 1
89	 Cavo inferiore sensori rilevazione puls.	 1
90	 Sensori di rilevazione pulsazioni cardiache	 2
94	 Vite M6×15	 7
96	 Rondella piana Ø10 mm	 4
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36   Ø10mm (4 pz.) 96  Ø10mm (4 pz.)

34  Ø8mm (2 pz.)

93 M6x40mm (4 pz.) 

94 M6x15mm (2 pz.) 

25 M12x60mm (2 pz.) 

24 M8x50x20mm (2 pz.) 

26 M10x70x20mm (4 pz.) 

23 M6x35mm (4 pz.) 57 M6x40mm (4 pz.) 

42 M8 (42 pz.) 31 ST4x12mm (4 pz.) 

29 M4x16mm (4 pz.) 

L’emballage est réalisé avec des matériaux 
recyclables ; pour l’élimination des éléments 
d’emballage, respecter les normes locales 
pour la récupération des matériaux 
recyclables. Les éléments d’emballage 
(cartons et sacs) ne doivent pas être laissés à 
la portée des enfants,  
car ils représentent potentiellement une 
source de danger. 

Après avoir retiré le produit de la boîte, vérifiez 
tout dommage subi pendant le transport et vérifier 
la présence de toutes les parties représentées à la 
page précédente.

DANGER

MATÉRIEL DE MONTAGE
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Mise à niveau

• Pour compenser les éventuelles irrégularités du sol, le
produit est équipé de quatre pieds réglables 62 placés
sous la barre de support, réglable par clé spéciale.

• À ce stade, l'ensemble du produit est conclu. Avant
utilisation lire les autres parties du manuel pour
apprendre toutes les informations sur l'utilisation
sécuritaire du produit.

Déplacement du produit

• Les deux extrémités de la barre de support avant sont
équipés de roues 66.

• Pour les courts trajets à l'intérieur de la chambre,
débranchez le bloc d'alimentation, puis saisir les
extrémités du guidon et bloquez avec votre pied
l'avant barre de support et de l'inclinaison de l'outil
jusqu'à ce qu'il soit en équilibre sur les roues.

• Pousser l'outil vers l'avant en glissant sur deux roues à
l'endroit voulu, puis abaissez-le poussant doucement
sur les bras.

Branchement électrique

• Branchez le bloc d'alimentation 86 fourni, puis
branchez la prise située sur la face avant du produit
dans la prise murale.

66

86

62

66

62
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PROGRAMME D'ENTREINEMMENT3.0

R®gime adapté à la capacité cardio-vasculaire 

R®gime adapté à la capacité respiratoire 

R®gime adapté à consommer des graisses 

R®gime à intensité faible 

AGE 
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DANGER 

Avant de commencer à utiliser cet appareil, nous vous 
conseillons de consulter votre médecin afin qu'il vérifie 
votre condition physique et votre état de santé, et pour 
évaluer avec lui les précautions à prendre en vue de 
cette pratique sportive. Pour ceux d'entre vous qui 
commenceront à utiliser cet appareil sans tout autre 
entraînement, il est nécessaire d'avoir une autre une 
approche modérée, avec un maximum de trois séances 
par semaine, avec une durée d'entraînement et une 
vitesse réduite. Ceci vous permettra de vous familiariser 
avec la console et de vous éloigner lentement d'une vie 
sédentaire. Pour ceux d'entre vous qui pratiquent déjà 
une activité sportive et ont l’intention d'utiliser cet 
appareil en complément de celle-ci, nous vous 
conseillons de vous adresser à un coach pour la 
programmation des séances d'entraînement, et la mise 
en place d'un programme. Contrôler ses pulsations 
cardiaques pendant l'entraînement peut permettre 
d'atteindre trois objectifs:  

Amincissement: en maintenant un niveau cardiaque 
entre 60 % et 75 % il est possible de bruler des calories 
sans devoir faire d’efforts, Amélioration des capacités 
respiratoires: en maintenant un niveau cardiaque entre 
75 % et 85 % on peut faire travailler les poumons en 
axant son travaille sur un régime aérobie, Amélioration 
des capacités cardio-vasculaires: en maintenant un 
niveau cardiaque entre 85 % et 100 % on peut faire 
travailler le cœur en axant son travail sur un régime 
anaérobie.   

L’utilisation de cet appareil doit être faite en 
respectant trois phases:  

ÉCHAUFFEMENT: avant d'exécuter un entraînement en 
utilisant cet appareil, il est nécessaire d’exécuter certains 
exercices pour s'échauffer et étirer les muscles, il est 
nécessaire de faire monter la température du corps et de 
mettre en condition le cœur et les poumons.  

ENTRAINEMENT: commencer par un régime réduit et 
après l’échauffement, augmenter progressivement 
l'intensité de l'exercice jusqu'à ce que votre battement 
cardiaque rejoigne la valeur de seuil désirée. Nous vous 
conseillons d’avoir une fréquence cardiaque constante 
dans la zone cible, déterminée par rapport à votre objectif 
(amincissement, amélioration des capacités respiratoires 
ou des capacités cardio-vasculaires). Durant les 
premières semaines d'utilisation, les séances 
d'entraînement ne doivent pas dépasser une durée de 20 
minutes, quand vous aurez pris confiance et que votre 
condition physique sera meilleure vous pourrez effectuer 
des séances qui pourront aller jusqu'à 60 minutes.  

FASE DE REFROIDISSEMENT: au terme de la séance, 
nous vous conseillons de vous relaxer en exécutant des 
exercices d'étirements pendant quelques minutes.    

L'entraînement à un niveau anaérobie est autorisé 
uniquement pour les sportifs professionnels et 
les personnes bien entraînées. 
































	Pagina vuota



